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Dodatna pravila o skupni ureditvi trga z mlekom in mlečnimi proizvodi *

Zakonodajna resolucija Evropskega parlamenta z dne 5. septembra 2007 o predlogu Uredbe Sveta o
spremembi Uredbe (ES) št. 2597/97 o določitvi dodatnih pravil o skupni ureditvi trga z mlekom in
mlečnimi proizvodi za konzumno mleko (KOM(2007)0058 — C6-0085/2007 — 2007/0027(CNS))

(Postopek posvetovanja)

Evropski parlament,

— ob upoštevanju predloga Komisije Svetu (KOM(2007)0058),

— ob upoštevanju člena 37 Pogodbe ES, v skladu s katerim se je Svet posvetoval s Parlamentom
(C6-0085/2007),

— ob upoštevanju člena 51 svojega Poslovnika,

— ob upoštevanju poročila Odbora za kmetijstvo in razvoj podeželja (A6-0284/2007),

1. odobri predlog Komisije, kakor je bil spremenjen;

2. poziva Komisijo, naj ustrezno spremeni svoj predlog, na podlagi člena 250(2) Pogodbe ES;

3. poziva Svet, naj obvesti Parlament, če namerava odstopati od besedila, ki ga je Parlament odobril;

4. poziva Svet, naj se ponovno posvetuje s Parlamentom, če namerava bistveno spremeniti
predlog Komisije;

5. naroči svojemu predsedniku, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji.
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Sprememba 1

UVODNA IZJAVA 4

(4) Da se zagotovi jasnost za potrošnike, se takšno mleko ne
sme imenovati polnomastno, polposneto ali posneto mleko,
ampak je treba na embalaži jasno označiti odstotek vsebnosti
maščobe.

(4) Da se zagotovi jasnost za potrošnike, se takšno mleko ne
sme imenovati polnomastno, polposneto ali posneto mleko,
ampak bi bilo treba na embalaži v neposredni povezavi z
oznako izdelka jasno označiti odstotek vsebnosti maščobe v
mleku.

Sprememba 2

ČLEN 1
Člen 3, odstavek 1, pododstavek 2 (Uredba (ES) št. 2597/97)

„Toplotno obdelano mleko, ki ni v skladu z zahtevami o vseb-
nosti maščobe iz točk (b), (c) in (d) prvega pododstavka, se
lahko šteje za konzumno mleko,“ „če je vsebnost maščobe na

„Toplotno obdelano mleko, ki ni v skladu z zahtevami o vseb-
nosti maščobe iz točk (b), (c) in (d) prvega pododstavka, se šteje
za konzumno mleko v skladu z opredelitvami Direktive 2000/
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embalaži jasno označena in lahko berljiva v obliki 'vsebnost
maščobe …%'. Takšno mleko ne bo označeno kot polno-
mastno, delno posneto ali posneto mleko. Države članice
lahko proizvajalcem dovolijo, da vsebnost maščobe navedejo v
obliki 'vsebnost maščobe…% + 0,2%'.“

13/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. marca 2000
o približevanju zakonodaje držav članic na področju označeva-
nja, predstavljanja in oglaševanja živil (1), če je vsebnost
maščobe na embalaži jasno označena in lahko berljiva ter v
neposredni povezavi z oznako izdelka v obliki 'mlečna maščoba
…%'. Takšno mleko ne bo označeno kot polnomastno, delno
posneto ali posneto mleko.“

(1) UL L 109, 6.5.2000, str. 29. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Direktivo Komisije 2006/142/ES (UL L 368,
23.12.2006, str. 110).
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Omejitve EU o tekočinah, ki jih potniki lahko nesejo na letalo

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 5. septembra 2007 o Uredbi Komisije (ES) št. 1546/2006 o
spremembi Uredbe (ES) št. 622/2003 o določitvi ukrepov za izvajanje skupnih osnovnih standardov

za varnost letalstva (tekočine, prinesene na letalo)

Evropski parlament,

— ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 2320/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2002 o
določitvi skupnih pravil na področju varnosti civilnega letalstva (1),

— ob upoštevanju predloga Komisije o razveljavitvi in nadomestitvi Uredbe (ES) št. 2320/2002
(KOM(2005)0429),

— ob upoštevanju Uredbe Komisije (ES) št. 622/2003 z dne 4. aprila 2003 o določitvi ukrepov za izvaja-
nje skupnih osnovnih standardov za varnost letalstva (2),

— ob upoštevanju Uredbe Komisije (ES) št. 1546/2006 z dne 4. oktobra 2006 o spremembi Uredbe (ES)
št. 622/2003 o določitvi ukrepov za izvajanje skupnih osnovnih standardov za varnost letalstva (3)
(tekočine, prinesene na letalo)

— ob upoštevanju vprašanj za ustni odgovor B6-0004/2007, B6-0005/2007, B6-0006/2007,
B6-0007/2007 in B6-0008/2007,

— ob upoštevanju člena 108(5) svojega Poslovnika,

1. podpira vse varnostne ukrepe za zaščito pred nevarnostjo terorizma v letalstvu, ki so zasnovani reali-
stično in za kar največjo omejitev te nevarnosti ter niso nesorazmerni;

2. poudarja, da z rentgenskimi pregledi ročne prtljage in tekočin v njej ni mogoče zaslediti eksploziva v
tekočinah, ter Komisijo in države članice poziva, naj povečajo prizadevanja za podporo raziskovalnim štu-
dijam, da bi našli učinkovita orodja za izsleditev eksploziva v tekočinah;

(1) UL L 355, 30.12.2002, str. 1.
(2) UL L 89, 5.4.2003, str. 9.
(3) UL L 286, 17.10.2006, str. 6.
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